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EFTA-STOFNANIR 
EFTA-DÓMSTÓLLINN 

Beiðni Hæstaréttar Liechtenstein (Fürstlicher Oberster Gerichtshof) dagsett  

7. nóvember 2025 um ráðgefandi álit EFTA-dómstólsins í máli Sabine Mohr-Egger gegn 

Liechtensteinische Alters- und Hinterlassenenversicherung, Liechtensteinische 

Invalidenversicherung und Liechtensteinische Familienausgleichskasse 

(Mál E-26/25) 

EFTA-dómstólnum hefur borist bréf Hæstaréttar Liechtenstein (Fürstlicher Oberster Gerichtshof) dags. 

7. nóvember 2025, sem skráð var í málaskrá dómstólsins 18. nóvember 2025, með beiðni um ráðgefandi 

álit í máli Sabine Mohr-Egger gegn Liechtensteinische Alters- und Hinterlassenenversicherung, 

Liechtensteinische Invalidenversicherung und Liechtensteinische Familienausgleichskasse (elli- og eftir-

lifendatryggingar í Liechtenstein, örorkutryggingar í Liechtenstein og fjölskyldubótastofnun Liechten-

stein), að því er varðar eftirfarandi spurningar: 

Fyrsta spurning: 

Ber að túlka b-lið 5. mgr. 14. gr. reglugerðar (EB) nr. 987/2009, eins og henni var 

breytt með reglugerð (ESB) nr. 465/2012, en samkvæmt henni ber að líta fram hjá 

jaðarstarfsemi við afmörkun á hvaða lög gilda skv. 13. gr. reglugerðar (EB)  

nr. 883/2004 (grunnreglugerðin), þannig að sú staðreynd að tekjur af stjórnmálastarfi 

sem stundað er í búseturíkinu, sem samkvæmt landslögum samsvara tekjum 

opinbers starfsmanns og þar með launþega, nemi minna en 0,5% af þeim tekjum sem 

viðkomandi tryggður einstaklingur hefur sem sjálfstætt starfandi einstaklingur í öðru 

aðildarríki, nægi í þessu samhengi til að talað sé um jaðarstarfsemi eða ber að taka 

tillit til frekari viðmiða, eins og til dæmis lengdar starfstíma sem launþegi annars 

vegar og sem sjálfstætt starfandi hins vegar, mikilvægis starfs sem launþegi, sem er 

að öllu leyti óháð starfseminni sem sjálfstætt starfandi einstaklingur, fyrir 

stjórnmálasamfélag búseturíkisins sem og staðsetningar starfs sem launþegi, 

raunverulegrar iðkunar þess eða frammistöðu í kjölfar skipunar í pólitíska stöðu eða 

þarf að taka tillit til enn annarra viðmiða og ef svo er, hverra? 

Önnur spurning: 

Komi ekki fram með fullnægjandi hætti í svari við fyrstu spurningunni hvort 

viðkomandi starf sem launþegi teljist jaðarstarf, er spurt hvort túlka beri, með 

hliðsjón af 1., 5., 10., 12., 15. og 17. lið aðfararorða, sbr. 4. og 5. mgr. 13. gr., 

reglugerðar (EB) nr. 883/2004,  b-lið 1. mgr. og b-lið 2. mgr. 34. gr. laga frá  

14. desember 1952 um elli- og eftirlifendatryggingar, þannig að hinn tryggði sem fær 

ellilífeyri í búsetuaðildarríkinu vegna starfs síns sem sjálfstætt starfandi 

einstaklingur sem áður starfaði í því ríki, falli engu að síður undir lögboðna 

almannatryggingu í aðildarríkinu þar sem hann starfar enn sem sjálfstætt starfandi 

einstaklingur. 

2026/EES/28/01 
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Mál höfðað 17. mars 2026 af Eftirlitsstofnun EFTA á hendur Íslandi 

(Mál E-2/26) 

Hinn 17. mars 2026 höfðaði Eftirlitsstofnun EFTA mál fyrir EFTA-dómstólnum á hendur Íslandi; í 

fyrirsvari eru Hildur Hjörvar, Sigurbjörn Bernharð Edvardsson og Melpo-Menie Joséphidès, fyrir hönd 

Eftirlitsstofnunar EFTA, Avenue des Arts 19H, B-1000 Brussel, Belgíu. 

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir: 

1. Dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt 7. gr.  

EES-samningsins með því að láta hjá líða að innleiða gerðina sem um getur í 7. lið í  

XIII. kafla og lið 9c í XVII. kafla II. viðauka við EES-samninginn, auk liða 1h, 1i, 1j, 32 og 

32g við XX. viðauka við EES-samninginn (reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 

2019/1010 frá 5. júní 2019 um samræmingu á kvöðum um skýrslugjöf á sviði löggjafar í 

tengslum við umhverfið og um breytingu á reglugerðum Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 

nr. 166/2006 og (ESB) nr. 995/2010, tilskipunum Evrópuþingsins og ráðsins 2002/49/EB, 

2004/35/EB, 2007/2/EB, 2009/147/EB og 2010/63/ESB, reglugerðum ráðsins (EB)  

nr. 338/97 og (EB) nr. 2173/2005 og tilskipun ráðsins 86/278/EBE), samkvæmt aðlögunar-

ákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, í íslenskan rétt, og  

2. Ísland greiði málskostnað. 

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök lögð fram til stuðnings: 

- Eftirlitsstofnun EFTA fer með þessari stefnu fram á að dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi 

látið hjá líða að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að innleiða gerðina sem um getur í 7. lið 

XIII. kafla og lið 9c í XVII. kafla II. viðauka við EES-samninginn, auk liða 1h, 1i, 1j,  

32 og 32g við XX. viðauka við EES-samninginn (reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins 

(ESB) 2019/1010 frá 5. júní 2019 um samræmingu á kvöðum um skýrslugjöf á sviði 

löggjafar í tengslum við umhverfið og um breytingu á reglugerðum Evrópuþingsins og 

ráðsins (EB) nr. 166/2006 og (ESB) nr. 995/2010, tilskipunum Evrópuþingsins og ráðsins 

2002/49/EB, 2004/35/EB, 2007/2/EB, 2009/147/EB og 2010/63/ESB, reglugerðum ráðsins 

(EB) nr. 338/97 og (EB) nr. 2173/2005 og tilskipun ráðsins 86/278/EBE), samkvæmt 

aðlögunarákvæðum í bókun 1 við samninginn, í íslenskan rétt, eins og kveðið er á um í  

7. gr. EES. 

- Eftirlitsstofnunin sendi Íslandi formlegt áminningarbréf hinn 28. mars 2025 sem Ísland 

svaraði 10. júní 2025, þar sem fram kom að Ísland hafi ekki enn gert nauðsynlegar 

ráðstafanir til að innleiða gerðina. Í svarinu kom fram að gert væri ráð fyrir að gerðin yrði 

innleidd fyrir september 2025. 

- Eftirlitsstofnunin sendi rökstutt álit hinn 10. september 2025 þar sem stofnunin hélt fast við 

niðurstöður sínar sem fram komu í formlega áminningarbréfinu þar sem Ísland fékk tvo 

mánuði til að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að fara að rökstudda álitinu, þ.e. eigi síðar 

en 10. nóvember 2025. 

- Ísland svaraði ekki rökstudda álitinu áður en fresturinn rann út en tilkynnti  

11. nóvember 2025 að ákvæði 1. og 2. gr. gerðarinnar hefðu verið innleiddar inn í 

íslenskan rétt. Hinn 1. desember 2025 tilkynnti Ísland enn fremur að ákvæði 4. og 8. gr. 

gerðarinnar hefðu verið innleiddar í íslenskan rétt. 

- Þegar fresturinn sem mælt var fyrir um í rökstudda álitinu rann út, hafði Ísland hvorki 

tilkynnt Eftirlitsstofnuninni um neinar ráðstafanir í því skyni að innleiða gerðina að fullu í 

íslenskan rétt, né bjó Eftirlitsstofnunin yfir neinum öðrum upplýsingum sem gáfu til kynna 

að gerðin hefði verið innleidd í íslenskan rétt. 

- Þar sem Ísland hafði ekki farið að rökstudda álitinu innan þess frests sem þar var 

tilgreindur, ákvað Eftirlitsstofnunin þann 11. mars 2026 að fara með málið fyrir 

dómstólinn, skv. 31. gr. samningsins um eftirlitsstofnun og dómstól. 

- Eftirlitsstofnunin bendir á að þegar þessi stefna var lögð fram, hafi Ísland hvorki innleitt 

gerðina í íslenskan rétt né tilkynnt Eftirlitsstofnuninni um það.  

2026/EES/28/02 
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Mál höfðað 17. mars 2026 af Eftirlitsstofnun EFTA gegn Noregi 

(Mál E-3/26) 

Hinn 17. mars 2026 höfðaði Eftirlitsstofnun EFTA mál fyrir EFTA-dómstólnum á hendur Konungsríkinu 

Noregi; í fyrirsvari eru Hildur Hjörvar, Sigurbjörn Bernharð Edvardsson og Melpo-Menie Joséphidès, 

fyrir hönd Eftirlitsstofnunar EFTA, Avenue des Arts 19H, B-1000 Brussel, Belgíu. 

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir: 

1. Dómstóllinn lýsi yfir að Noregur hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt gerðinni 

sem um getur í lið 21av í XX. viðauka við EES-samninginn (tilskipun Evrópuþingsins og 

ráðsins (ESB) 2019/1161 frá 20. júní 2019 um breytingu á tilskipun 2009/33/EB um að 

stuðla að notkun á umhverfisvænum og orkunýtnum ökutækjum til flutninga á vegum), 

samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, og samkvæmt 7. gr.  

EES-samningsins, með því að gera ekki, innan tilskilins tíma, nauðsynlegar ráðstafanir til 

að innleiða að fullu 4. mgr. 1. gr. og 11. mgr. 1. gr. gerðarinnar í norskan rétt, eða hvað 

sem öðru líður, með því að láta hjá líða að tilkynna Eftirlitsstofnuninni um það, og 

2. Noregur greiði málskostnað. 

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök lögð fram til stuðnings: 

- Eftirlitsstofnun EFTA fer með þessari stefnu fram á að dómstóllinn lýsi yfir að Noregur 

hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt gerðinni sem um getur í lið 21av í  

XX. viðauka við EES-samninginn, (tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2019/1161 

frá 20. júní 2019 um breytingu á tilskipun 2009/33/EB um að stuðla að notkun á umhverfis-

vænum og orkunýtnum ökutækjum til flutninga á vegum), samkvæmt aðlögunarákvæðum í 

bókun 1 við EES-samninginn, og samkvæmt 7. gr. EES-samningsins, með því að láta hjá 

líða að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að innleiða að fullu 4. mgr. 1. gr. og 11. mgr. 1. gr. 

gerðarinnar í norskan rétt innan tilskilins tíma, eða í öllu falli, með því að láta hjá líða að 

tilkynna Eftirlitsstofnun EFTA um það. 

- Eftirlitsstofnunin sendi Noregi formlegt áminningarbréf hinn 20. ágúst 2024, sem Noregur 

svaraði 23. ágúst 2024 og innihélt svarið tilkynningu um að gerðin hefði að hluta verið 

innleidd í norskan rétt. 

- Í ljósi upplýsinganna frá Noregi um að gerðin hefði ekki verið innleidd að fullu, sendi 

Eftirlitsstofnunin rökstutt álit hinn 26. mars 2025 þar sem komist var að þeirri niðurstöðu 

að með því að innleiða ekki að fullu 1.mgr. 4. gr. og 11. mgr. 1. gr. gerðarinnar, eða í öllu 

falli, með því að láta hjá líða að tilkynna Eftirlitsstofnuninni um þær ráðstafanir sem 

stofnunin hafði gert til að innleiða að fullu þessi ákvæði gerðarinnar, hefði Noregur 

vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt gerðinni og samkvæmt 7. gr. EES-samningsins. 

Noregur fékk tvo mánuði til að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að fara að rökstudda 

álitinu, þ.e. eigi síðar en 26. maí 2025. 

- Noregur svaraði ekki formlega rökstudda álitinu en tilkynnti Eftirlitsstofnuninni með 

óformlegum samskiptum hinn 26. september 2025 að búast mætti við formlegu svari eftir 

tvær vikur. 

- Þegar fresturinn fyrir rökstudda álitið rann út, hafði Eftirlitsstofnunin hvorki móttekið 

tilkynningu um að Noregur hafi hrint gerðinni í framkvæmd, né bjó Eftirlitsstofnunin yfir 

neinum öðrum upplýsingum sem gáfu til kynna að gerðin hefði verið innleidd í norskan 

rétt. 

- Þar sem Noregur hafði ekki farið að rökstudda álitinu innan þess frests sem þar var 

tilgreindur, ákvað Eftirlitsstofnunin þann 11. mars 2026 að fara með málið fyrir 

dómstólinn, skv. 31. gr. samningsins um eftirlitsstofnun og dómstól. 

- Eftirlitsstofnunin bendir á að þegar þessi stefna var lögð fram, hafi henni hvorki verið 

tilkynnt um að Noregur hafi innleitt gerðina í norskan rétt né hafi hún ráðið yfir neinum 

öðrum upplýsingum sem gáfu það til kynna. 

2026/EES/28/03 



Nr. 28/4 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 28.04.2026 

 

 

ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12115 – ARLA/DMK EG/DOC) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. apríl 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Arla Foods amba („Arla“, Danmörku) 

– Deutsches Milchkontor eG („DMK“, Þýskalandi) 

– Drents Overijsselse Coöperatie Kaas U.A. („DOC“, Niðurlöndum) 

Arla, DMK og DOC ganga til algers samruna, í skilningi a-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Arla er mjólkursamlag í eigu bænda í sjö Evrópulöndum: Danmörku, Svíþjóð, Bretlandi, Þýskalandi, Belgíu, 

Lúxemborg og Niðurlöndum. Það starfar við innkaup og vinnslu á hrámjólk, sem og við framleiðslu og sölu á 

fjölbreyttum mjólkurvörum, þar á meðal nýmjólk, smjöri, jógúrt, rjóma, osti og hráefnum. Arla er með höfuðstöðvar í 

Danmörku og starfar um allan heim á mörgum svæðum.  

– DMK er þýskt mjólkursamlag sem starfar við innkaup og vinnslu á hrámjólk og við framleiðslu og afhendingu á 

mjólkurafurðum, þ.m.t. hrámjólkurafurðum, osti, barnamat, ís og mjólkurafurðum. DMK selur vörur sínar um allan 

heim. 

– DOC er hollenskt mjólkursamlag. Frá árinu 2016 á DOC 10% hlutafjár í DMK GmbH. DOC safnar mjólk frá 

bændameðlimum sínum og afhendir mjólkina til DMK GmbH, sem notar hana til að framleiða fjölbreytt úrval af 

mjólkurafurðum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.4.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12115 – ARLA/DMK EG/DOC 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12201 –HOLCIM/XELLA) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. apríl 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Holcim Ltd („Holcim“, Sviss) 

– Xella International S.A. („Xella“, Þýskalandi), sem lýtur sem stendur yfirráðum Lone Star Funds 

Holcim öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Xella í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Holcim sérhæfir sig í framleiðslu og heildsölu á byggingarefnum, með mikið úrval af vörum, þar á meðal sementi, 

steinefnum, steypublöndu, auk ýmissa byggingarlausna (þ.m.t. múr, flísalím, framhliðar, húðun og einangrun). 

– Xella þróar, framleiðir og selur byggingar- og einangrunarefni. Helstu vörur þess skiptast í fjóra stóra flokka, þ.e. i) 

þrýstiherta frauðsteypu, ii) kalsíumsílíkateiningar, iii) einangrunarlausnir og iv) þrýstihertar frauðsteypuplötur (stórar 

einingar) einkum fyrir íbúðarhúsnæði en einnig atvinnuhúsnæði og iðnaðarframkvæmdir.  

3.  Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4.  Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 30.4.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12201 – HOLCIM/XELLA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12313 – KKCG/ROCKAWAY/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. apríl 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– KKCG Real Estate Group a.s. („KKCG“, Tékklandi)  

– Rockaway Group a.s. („Rockaway“, Tékklandi)  

– Nýstofnað sameiginlegt félag, Heršpice JVCo s.r.o. („JV“, Tékklandi)  

KKCG og Rockaway öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir sameiginlega félaginu (JV).  

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu sameiginlegu félagi. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– KKCG er einkafjárfestingarsamstæða sem starfar einkum við i) afþreyingu og leiki, ii) olíu, jarðgas og verkfræði, iii) 

fasteignir og iv) tækni.  

– Rockaway lýtur yfirráðum sér í lagi af hálfu hr. Jakub Havrlant. Í gegnum Rockaway stýrir hr. Havrlant öðrum 

fyrirtækjum sem starfa við i) rafræna verslun, ii) fjármálatækni, iii) fjölmiðla og bókaútgáfu, iv) áhættufjárfestingar, 

v) vörur frá varnariðnaði, vi) fjárfestingar í fasteignaþróun, vii) bálkakeðju (e. blockchain) og sýndareignir og viii) 

menningar- og listasvið.  

3. Starfsemi hins sameiginlega félags (JV) verður sem hér segir: það mun taka virkan þátt í uppbyggingu iðnaðarfasteigna 

innan ESB (fyrst og fremst í Tékklandi en hugsanlega einnig í öðrum aðildarríkjum ESB á síðari stigum).  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 28.4.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12313 – KKCG/ROCKAWAY/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12342 – HSG/TEMASEK/GOLDEN GOOSE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 21. apríl 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– HSG Golden Age (HK) Limited (Hong Kong), stjórnað af sjóðum sem lúta yfirráðum eða er stýrt af HongShan 

Capital Advisors („HSG“, Hong Kong) 

– Rosa Investments Pte. Ltd., sem lýtur yfirráðum Temasek Holdings (Private) Limited (‘Temasek’, Singapúr) 

– Golden Goose Group S.p.A. („Golden Goose“, Ítalíu), stjórnað af sjóðum sem lúta yfirráðum eða er stýrt af Permira 

Holdings Limited (Bretlandi) 

HSG og Temasek öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Golden Goose 

í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– HSG er fyrirtæki á sviði áhættufjárfestinga og framtaksfjárfestinga. 

– Temasek er fjárfestingarfélag. 

– Golden Goose sérhæfir sig í framleiðslu og sölu á fatnaði og þá sérstaklega skófatnaði. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 30.4.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12342 – HSG/TEMASEK/GOLDEN GOOSE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12408 – USS/MUNICH RE/CVC DIF/ENCYCLIS IRELAND ASSETS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 22. apríl 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Universities Superannuation Scheme Limited („USS“, Bretlandi) 

– DIF Management B.V. („CVC DIF“, Niðurlöndum) 

– Münchener Rückversicherungs-Gesellschaft Aktiengesellschaft in München („Munich Re“, Þýskalandi) 

– Encyclis Ireland Assets Limited („Encyclis Ireland Assets“, Írlandi) 

USS, CVC DIF og Munich Re öðlast í sameiningu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Encyclis Ireland Assets. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– USS er eini fjárvörsluaðili Universities Superannuation Scheme, lífeyriskerfi breska einkageirans og aðallífeyriskerfi 

fyrir akademískt og annað starfsfólk í breskum háskólum og öðrum æðri mennta- og rannsóknarstofnunum. Eignasafn 

fyrirtækisins nær yfir margs konar atvinnugreinar, þar á meðal endurnýjanlega orku, félagslega innviði, iðnaðar-

vöruhús, útlán fyrirtækja, hraðbrautaþjónustu, verslun og tómstundir, húsnæði og skóglendi. Í EES fjárfestir USS 

einkum í vegatollum (á Spáni, Portúgal og Írlandi) og sólarorku og gasi (á Spáni). 

– Munich Re starfar einkum á sviði endurtrygginga og trygginga. 

– CVC DIF er leiðandi sjóðsstjóri með eignir undir stjórn, einkum í Evrópu, Ameríkuríkjum og Ástralasíu.  

3. Starfsemi Encyclis Ireland Assets samanstendur af rekstri orku úr sorpi sem samanstendur af vinnslustöð í Dublin sem 

vinnur orku úr sorpi („DWTE“) sem staðsett er á Poolbeg-skaganum í Dublin, Írlandi. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.4.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12408 – USS/MUNICH RE/CVC DIF/ENCYCLIS IRELAND ASSETS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12301 – KOHLBERG/MONTAGU/TELEFLEX OEM BUSINESS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. apríl 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12301. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12314 – BIOMARIN PHARMACEUTICAL/AMICUS THERAPEUTICS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. apríl 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12314. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12316 – IG4 GROUP/PETROBRAS/BRASKEM) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. apríl 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12316. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12338 – PHILLIPS 66/LINDSEY REFINERY ASSETS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. mars 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12338. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/28/11 

2026/EES/28/12 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


28.04.2026 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 28/11 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12343 – VIG/NÜRNBERGER) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 15. apríl 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12343. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12346 – BCI/BROOKFIELD/NBIM/MUSTANG AIV JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. apríl 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12346. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/28/13 

2026/EES/28/14 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12379 – BAIN CAPITAL/TINGSTAD GROUP) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. apríl 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12379. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12389 – GIM/TCR) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 15. apríl 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12389. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/28/15 

2026/EES/28/16 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í 

Stjtíð. ESB 

SA.121244 Spánn  
Spain: European Hydrogen Bank 

Auctions-as-a-Service 2025 

C/2026/2322, 

21.4.2026 

SA.120297 Frakkland  

Appel d'offres 2026 en faveur de Grands 

Projets Industriels de Décarbonation  

(AO GPID) 

C/2026/2326, 

21.4.2026 

SA.122033 Tékkland  

Předcházení, minimalizace a náprava 

škod způsobených vybranými zvláště 

chráněnými druhy živočichů, OPŽP 

2021-2027 (změna státní podpory 

SA.104476 (2022/N)) 

C/2026/2327, 

21.4.2026 

SA.117918 Þýskaland Germany 

Bund: Gemeinschaftsaufgabe 

"Verbesserung der Agrarstruktur und des 

Küstenschutzes (GAK)" - Förderbereich 

Forsten, Maßnahmengruppe 5 A: 

Naturnahe Waldbewirtschaftung, 

Maßnahmengruppe B: 

Forstwirtschaftliche Infrastruktur, 

Maßnahmengruppe 5 D: Erstaufforstung 

C/2026/2329, 

23.4.2026 

SA.121982 Stóra-Bretland 
Northern 

Ireland 

Beef and Sheep Meat Sector 

Improvement Scheme (Northern Ireland) 

(Third amendment to SA.39878 

(2015/N)) 

C/2026/2331, 

23.4.2026 

SA.101951 Frakkland France 
Mécanisme de soutien à la production 

d'hydrogène décarboné 

C/2026/2424, 

24.4.2026 

SA.119368 Tékkland 

Praha, Střední 

Čechy, 

Jihozápad, 

Severozápad, 

Severovýchod, 

Jihovýchod, 

Střední 

Morava, 

Moravskos-

lezsko 

CISAF - Support for biomethane  

2026 – 2030 

C/2026/2441, 

24.4.2026 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2026/EES/28/17 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602322
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602322
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602326
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602326
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602327
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602327
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602329
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602329
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602331
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602331
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602424
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602424
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602441
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602441
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA


Nr. 28/14 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 28.04.2026 

 

 

Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við reglugerð 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat, leyfisveitingu og  

takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvarðana um veitingu leyfis að hluta til hefur verið birt í Stjórnartíðindum 

Evrópusambandsins: 

Efnaheiti 
Tilvísun 

ákvörðunar (2) 

Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer Nánari upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2471 16. apríl 2026 REACH/26/10/0 C/2026/2146, 

23.4.2026 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2472 16. apríl 2026 REACH/26/15/0 C/2026/2185, 

23.4.2026 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2279 16. apríl 2026 REACH/26/14/0 

REACH/26/14/1 

C/2026/2292, 

23.4.2026 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 21.6.2012, bls. 79. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2026/EES/28/18 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602146
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602146
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602185
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602185
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602292
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602292
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en


28.04.2026 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 28/15 

 

 

Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við  

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvarðana um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti 
Tilvísun 

ákvörðunar (2) 

Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer Nánari upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2304 16. apríl 2026 REACH/26/16/0 C/2026/2290, 

23.4.2026 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2264 16. apríl 2026 REACH/26/13/0 

REACH/26/13/1 

C/2026/2291, 

23.4.2026 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 21.6.2012, bls. 79. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2026/EES/28/19 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602290
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602290
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en


Nr. 28/16 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 28.04.2026 

 

 

Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við  

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvarðana um veitingu leyfis að hluta til hefur verið birt í Stjórnartíðindum 

Evrópusambandsins: 

Efnaheiti 
Tilvísun 

ákvörðunar (2) 

Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer Nánari upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2333 17. apríl 2026 REACH/26/12/0 

REACH/26/12/1 

REACH/26/12/2 

REACH/26/12/3 

C/2026/2118, 

24.4.2026 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2363 17. apríl 2026 REACH/26/11/0 C/2026/2186, 

24.4.2026 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 2437 17. apríl 2026 REACH/26/9/0 

REACH/26/9/1 

REACH/26/9/2 

C/2026/2308, 

24.4.2026 

 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 21.6.2012, bls. 79. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2026/EES/28/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602118
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602118
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602186
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602186
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602308
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202602308
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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